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chers ComltéA cantonaux, à la meAune de votre activité
décrite danA " L ' Ami du Patois " '..

En voilà aSAez dit pouA cette lois.
A vous toutes et tous, chers lectrlceA et lecteurs,

bonneA vacances pour czux qui zn prznnznt zt bon été à

chacun. Quz la Aanté Aolt votrz partagz, alin quz vous

pulAAlzz, appréclzr dans toutz Aa mzsuAz, la bzauté dz

notnz cheA payA romand que Vleu nous a donné pour l'aimer,
le Aervlr et le chanter avec Carlo BolleA:

Et chantons en choeur
Le pays romand n^no<iJean des ïïeiges

NOTRE PATOIS
Notre excellent patoisant M. A/oys Brodard, professeur en

la matière, tiendra dès maintenant la rubrique "Patois de chez nous".
Dans chaque numéro, il interprétera le sens d'un mot en patois de la
Gruyère. Nous saluons avec joie ce collaborateur qui nous apporte
le fruit de sa longue expérience de pédagogue et l'en remercions.

Adiche vo : adieu, au revoir.

j Salutation usitée pour prendre congé de quelqu'un,
^ v/~^ ~\ soit aussi pour lui répondre, si en partant, il a employé

u. I^C^lL- une autre formule.

5\^yTi\ On n'attache pas une idée religieuse, mais il paraît que

*» ^^ï; ce^a a dû signifier : Dieu soit avec vous: A Dyu chê vo,
Dieu soit avec vous.

Illustrant notre explication, écoutons maintenant Déni Din Bou dans
ce quatrain en patois de la Sarine:

Adichevo, gale velâdzou
Pitita miy'adichevo
Inbranchin no lou dêri yadzou
Adyu To Iè fournain por no.

A.B.
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